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| Timotiyos Aleph/1 Timothy 6:11 “But you, O ‘|
| man of Elohim, flee from all this, and pursue |
r1ghteousness reverence, bel1ef love 8
endurance, meekness.”
Tlmotlyos Bét/2 Timothy 3:16-17 “All
Scrlpture is breathed by Elohim and profitable
for teaching, for reproof, for setting straight,
for instruction in righteousness, 17 that the

man of Elohim might be fitted, equipped for |
gevery good work.”




We are able to recognise and learn that |
which equips us to be fitted for every good |
- work, as a ‘man of Elohim’, is the Word of
lohlm which ywine MeSSlah came to reve"
Lin the flesh as the perfect example bys
no jing THE MAN OF ELOHIM, so that we
can Walk worthy of the c Jﬂﬁ‘ have
BSeeived in Me 3Lk uprishisinicu

zT00ked W er el

‘Q‘




These final words of Mosheh would have |
| certainly been very touching, as he was not
ISick but knew that his time was almost
s he was told that he would not enter it

& Plomised Land; which led him to img part
his rTa blessing to all the tribesof Yisnazell




| This ‘man of Elohim’, who had laid down his_ .-.
| life for nin’s (YeHoVah s) chosen people
xpresses the hope that he has for Ylsra
L who he knew would turn away from
jellowing in the instructions of Elohim; that
m’“\/o return to his w S’Gﬁ ' :: Wals
ructed b A@ im_tC deljyer

P i



We who are returning to walk in the Torah of

Elohim are finding the true blessing of walking |

| in the Truth that we had been so far from as our |

"’“";g:_-‘forefathers had wandered from the truth by
& serving vain traditions that profit nought! =

ith this blessing, we see the heart of Moshe J‘w

es:ome to understand, in Hebrew, thathie
> Which literally means ‘to d‘th ~‘<nea ,

Jin. the onewio is doingitheld

rful 1llustrat1 nsefthe deep

= for I T\—LT";TrC}r,



We bless nin'(YeHoVah), as we submit to His

instructions and serve Him with all we have; yet |
{we also see that nin'(YeHoVah) ‘blesses us’ - how?'~j
" He does so with the same joy and eagerness a |
vmg father does, to lower himself, to speak
il ildren and be on their level - and this
what (YeHoVah)nin' did when He ca e‘wn
our vel’ Through Hi sHL a)
MEssipies 11, order totake awaysoul sTﬁTﬁkhvw
IRl 46 Him NETEC Chs blassing




In terms of a blessing, it seems fitting to recap, on how |
the children of Yisra’él were to be blessed, according to|
the instructions given to Mosheh, which he was to speat
| toAharon and his sons, whichCR ISR

' Bemldbar/Number 6:22-27 “And nin'(YeHoVah) spoke to

Mosheh, saying, 23 “Speak to Aharon and his sons, saying,
‘This is how you bless the children of Yisra’el. Say to
them: 24 “nin' (YeHoVah)bless you and guard you; 25 nin

(YeHoVah)make His face shine upon you, and show favour
to you; 26 nin' (YeHoVah)lift up His face upon you, and

give you peace.”’ 27 “Thus they shall put My Name on
I-the children of Yisra’el, and | Myself shall bless them.”-




| . THE PRIESTLY BLESSING
-1¥|'1-(YeHoVah) spoke to Mosheh and told h1 f?'
_ to tell Aharon how he was to bless the |

. children of Yisra’el, and by this
11(YeHoVah) would put His Name on usias

He Himself wou[d gg{




4\_:;;\.{ b, ' a S fo l lOWS

'f In the Hebrew text, this blessing it is wr1ttex’_

g M 102 B
ST ORI T N
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This can be transliterated as:
. Yebarek’ka YEHOVAH veyishmereka = =
’er YEHOVAH panav eyleyka wyhunne ”1
' S5 | EHOVAH panav eyleyka veyase




Let us take a closer look at the words of this
| ‘blessing’ and get a further understanding to '
it powerful meaning:
1 - BLESS - is the Hebrew word - 772 bara
(baw-rak’)- Strong’s H1288 and means,
abt nantly bless’ and literally carries ﬁ“
QEaning, ‘to kneel or bowﬂ?_ 5 show,
2spect, to bri'ﬁt’to anot r’w whil&

neeling out.of nespe




2 - GUARD/KEEP - in the Hebrew is v

| shamar (shaw-mar’)- Strong’s H3104 - ‘keep .,‘

. watch, preserve, guard, protect’.

- FACE - comes from the root word - D28
. paniym or n)9 paneh(pen-ee’-maw )

S ﬁ 's 6441 - ‘face, faces, appearance

ipiesence’ and can also #1y the
Wngerst: dmg Of > or wholenessl

=01 belr o

_



| 4 - SHINE - 1ix ‘or’(ore) - Strong’s H215 -
'"llght (noun) and give light or shine (verb

- bring illumination’.
OUR - 30 hanan(khaw-nan’ ) - Str )
‘merciful, favour’ and also caf
' eamng of proydirgprotec tions

e ‘/\/ V
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6 - GIVE -p1w suwm (soom)- Strong’s H7760 -
put, to place, to set; set down in a fixed and

arranged place’
i/ - PEACE - ni7¢j shalom (shaw-lome’)- Strong '8
965 ‘wholeness, completeness soundn

'''



7 powerful words that are contained in this |
blessing as commanded by nin'(YeHoVah) |
| that not only blesses us and puts His Name |
I upon us, but also wonderfully expresses His
i arvellous love and compassion for us ane
Wn does for us through His blessing s
H&\in a sense has ‘bowed dowin/ « ﬂ“w“
N ang gwen us the gjft-eftife throushisiS
OWN a3 Fl\n prom e gSeC LS

(0 guarc WIM algeItaC L LS

ahd*Keep H\—ﬂrr A



This blessing, in light of the understanding of the
meanmg of these 7 words, could be expresses in English |-
as follows s

| nin(YeHoVah) WILL KNEEL BEFORE YOU PRESENTING |

& GIFTS AND WILL GUARD YOU WITH A HEDGE OF .
PROTECTION.

n!(YeHoVah) WILL ILLUMINATE THE WHOLENESS OF

BISSBEING TOWARD YOU BRINGING ORDER ND z WILL
BEAUTIFY YOU. o
alaieHoVah) WILL LIFT UR#HS WHOLE =SS OF. BEINGH

INPERRRK UPON YOQUAND HE WILINSEINRIEEEE
NOUMNEER~TO. BEWH OLEANDCOMBIFaa




|  Once again, let me repeat, in order to
L remind you, that the ancient pictographic
script, has the Hebrew word for bless - a A
b rak Strong s H1288, plctured as:.



Beyt - a:

. The ancient script has this letter as 9 |
\/ hich plctures a tent floor plan and mea S,
hou e or ‘tent’. It represents famlly nd

the Importance of those wfwm e the
fElas gpposed to the fent-structureiitsElig




| Resh - -:
| The ancient pictographic script has this |
iletter pictured as 8, which is ‘the head of a
. man’ and carries the meaning of ‘top,
beginning, first, chief’, as in being the top
oikth& body or the head of a tribe and'the
sEAWwho\rules; and also_speaks of pessessien
smnieritance thatAs decidedsbyathEnciicins

o



Kaph - 7:

. The ancient pictographic script has this

letter pictured as - ¥ - which is a plcture of:

wr_- palm of a hand and can symbo ise
L 80 which submission is given.s ‘unden

the han o

g2 ;
atl




From the pictographic rendering of this
| word, we are able to clearly see who it is
. who blesses us:

. THE HOUSE/ASSEMBLY OF ELOHIM |S
' BL SSED AS THE HEAD/CHIEF, COM S




Let us now continue with this ‘blessmg
. portion that ends the Torah of Mosheh

. (Beréshith/Genesis to Debarim/ =
Deuteronomy):

Verse 2
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I Deu 33:2 And he said, “nin'(YeHoVah) came|
from Sinai, and rose from Se‘ir for them. He

shone forth from Mount Paran, and came with




Mosheh begins by reminding them of how
nIn'(YeHoVah) had delivered them and, at |
Mount Sinai, from His Right Hand, He gave
them a ‘law of fire”.
1 he ‘Right Hand of Elohim’ is metaphorlc of
s the work of Messiah, representing thes
outst rtched Arm’ and mlght Hand. of . Elohim
that v ORKS deliverance gnd-the term,|‘law of
fire’ mun llghts e"powenfulmaturEinic.
[z \LMJW Jas a m wWﬂ—\—L—D—Tluiii?—,\/—aﬂd—ﬁ@liﬂ—?,




~ Tehillah/Psalm 12:6 “The Words of
L nin(YeHoVah) are clean Words, silver tried in
" a furnace of earth, refined seven times.”}
The Hebrew wording that is translated as
law of fire’ is nT WX esh dath (esh -dawth?):

H799 and comes from the=fc loww NS
* two wg e

_‘..v- # .




<-: _1) vx esh (aysh )- Strong’s H784 which
means, ‘fire, flaming, burning, flashing’ .rd
.nidath (dawth )- Strong’s H1881 whi ch
means, ‘decree, law, edict, regulati onSK




This was a clear reminder of the 10 Words |
| that the entire nation heard nin'(YeHoVah) -
“speak, as He came with great thunderinff‘
d fire and these words were written




This law of fire is ‘at/from’ His Right Hand, |
| and the Hebrew term »: yamin(yaw-meen’) |
i - Strong’s H3225 means, ‘right hand’, and™
& The Right Hand of Elohim is a title for =
uin:(Yeshua), Who is the fullness of the Torahis
r that is why He came - to full ::'L its

"be ents SO that we_may walk in Himks
the L1v1 192 ang V'ﬂ——




This would be encouraging to Mosheh, as he |
| would recognise that all that he had worked,*'
| for would be fully accomplished by the Right
"and of nin'(YeHoVah), and so this forms ‘n;
basis for his blessing the nation before  he
e\ departs. il
Lugas/Luke 12:49 “| came to send flre on the

earth, and how | wish it were already
W= kindled!”




These were the words of ywin'(Yeshua) |

Messiah, and from this, we clearly see what,:
'--He was proclaiming - He came to proclaim
the ‘law of fire’ for us, in order that we are
tQ e properly refmed through His We rd
mow’\\ lest we face the fire of judgements

at h  second resurr atﬂo due to nok
SUDIT AN propeikyto Hisclean instiEIERES




His desire that it was already kindled, shows |
us how He longs to be with His prepared
IBride, and so He has ‘blessed us’ by glvmg ;
1 that which refines, purifies, and sets us
apart as His called out and chosen Brl

lﬂ °\l'|lS Torah that He has gwe to. u
law of fire to refing Hd e us!

_
=

cc":
s asia
J



| 1Co 3:11 For no one is able to lay any other [§
foundatmn except that which is laid, Wthh is
- ywuIn' Messiah.

1Co 3:12 And if anyone builds on th1s
foundatlon with gold, silver, precious stones,
\ wood, hay, straw/




| 1Co 3:13 each one’s work shall be revealed, |

“|for the day shall show it up, because it is @

revealed by fire. And the fire shall prove the
. work of each one, what sort it is.|

1Co 3:14 If anyone’s work remains, Wthh he
has puilt on, he shall receive a reward.




1 1Co 3:15 If anyone’s work is burned, he shall |
| suffer loss, but he himself shall be saved, buts
so as through fire.
1Co 3:16 Do you not know that you are a |
Dwelling Place of Elohim and that the Spmt of
A Elohim dwells in you?

1Co 3:17 If anyone destroys the Dwéllmg
Place of Elohim, Elohim shall destroy him. For

the Dwelling Place of Elohim is set-apart, B
%




In verse 3 we can see from the words that ,:
__%re used a plcture of 51ttmg at His feet

' us in making sure that we are guardm o
€€eR the Sabbath and all the Appm ted

es (Feasts) of nin'(Ye eV’é




33:3 Indeed, He loves the peoples, all
His set-apart ones are in Your hand. And they,

they sat down at Your feet, recewmg Your




The Hebrew root verb that is translated as |
‘sat down’ is nyn takah(taw-kaw' ) - Strong’s ,
| H8497 which means, ‘to follow, to be led, sat|
c , to be assembled’ and is only used her

in Scripture.

-_‘_ igea of ‘sitting down’ at the feet@ Ha

| I, s an assembled b%@m% C Lad ient
>1u|;_o to hear, leams—and then suancieR

clo Al t]S pstructed fromithERIEEH=IE




In Hebrew, the word for ‘feet’ is n'20 |
| raglayim, which is the plural of the word 'nn |
|regel(reh’-gel ) - Strong’s H7272 which means °
I foot/feet or to walk’, and speaks of one’s &

. obedience to walkmg according to the
1ands of Elohim, and obeying His c,

IRE this, word is also tra_ga%eﬁ as ‘time

IShemoth/ Exodus 23:14 “Three times in the year
you are to observe a festival to Me.”




Here, the word n'221 raglayim, is used in

_\reference to the 3 times a year that all the
.~ males were to appear before Elohim at
Yerushalay1m which would collectwely
er all 7 Feasts/Appointed Tlmes of
JOH v marking out the clear)‘ad to wall
accogding to His wopd-amd guarc the
%W]IWLM\ T1me orfeastsiofmENEHEEYEh)S




I In the ancient pictographic script, the
' ebrew word v regel - Strong’s H7272 1
written as follows: .

J LA
/
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Resh - i
The ancient script has this letter as 8and is | "

lctured as ‘the head of a man’ and has th
meamng of the head of a man as well as:

chlef top, beginning or first.

m@ \as in the top or head of a_boc /m]

H] f  as is head of g tribe or pec plelas
t theo 0 oS the 'Lc,LILt.,




Gimel - ;: |
This is the letter ‘gimel’, which in the anc1ent
“fcrlpt in pictured as - L _which is ‘a foot’ an
‘carries the meaning to ‘walk, gather, carry’,
as clearly referring to the functlons of a foot;
gdlit gan also give the meaning of a gat hering
Sipeople, and we know thaw Hebrew,
Speaks qf one’s waﬁdﬁmllt to keep.thell

REES Of nint, 8 Tl csenibsion&Eis le !




Lamed - v

In the ancient script this is pictured as J , which| f
1,s pictured as a ‘shepherd’s staff’, representmg |
;authorlty and can give the meaning of ‘to or
ward’ and can represent that which pushes or
ulls a flock in a direction, and can speak of
au hgrity or a yoke that is used to e»;md
slide, \as well as the abilit @% ing hackiby,
/L\LM:HW \/ , AS We e submittedaindeasia-um
AuthoriizAof thelGoodiShephendl




When looking at these pictographic letters,
in terms of understanding our needed
| obedience to keeping the Feasts of =
Inini(YeHovah), we are able to clearly understan d

the message in these, as:
R WALK OF OBEDIENCE, WE GA E.

AS COMMAN%/ -
RE LED UNDERTHE AUTHORIINAGIN

G_ JR HEAL W




The beginning of our walk of obedience isto |
submit under the authority of our Good Shepherd |

| and guard His Appointed Times of gathering! j?"

I Yohanan Aleph/1 John 2:6 “The one who says he |}
stays in Him ought himself also to walk, even as He
walked 7 4

g His Words should beym@l response

Hé’* oVe for us, and toavatkiin the bIESSINEIRH
BEET e \e nd Elohi; is to walls in OPEAIEEERRE
.~ HisTorah!




We are clearly told here, in this verse 3 of |
| Debarim/Deuteronomy 33, that He, that is |
I nln!(YeHoVah), loves the peoples and the
‘--ebrew root verb that is translated here as

lloves’ is 12 hobeb (khaw-bab')- Strongis

2 Wh]Ch means, ‘to% Ttly:
ISR’ and is only SN this versesin




This word implies a deep care for a group of |
| people, through the acts of love and emphasises
,an intense love done, implying association and

H o great care. et
Yohanan Aleph/1 John 4:10 “In this is love, not
that we loved Elohim, but that He loved us and
sent His Son to be an atoning offering for our sins.”

Yohanan Aleph/1 John 4:19 “We love Him because |
A _He first loved us.”




;g;'Eph’siyim/ Ephesians 2:4-7 “But Elohim, who is richj}
| in compassion, because of His great love with ||
. Wthh He loved us, 5 even when we were dead in |

ltrespasses, made us alive together with Messiah -
by favour you have been saved - 6 and raised us up
~ together, and made us sit together in the |
heavenlies in Messiah ywin',(Yeshua) 7 in order to
show in the coming ages the exceeding riches of
His favour in kindness toward us in Messiah
| _win'(Yeshua).” g




Romlylm/Romans 5:8-9 “But Elohim proves HlS
'own love for us, in that while we were still
ssinners, Mess1ah died for us. 9 Much more
then, having now been declared right by His
blood_ we shall be saved from wrath through




The reason for me mentioning the above |
passages, in regards to Elohim’s great love for|
|Us, is to highlight the fact that because of His}
v reat love, with which He has loved us, and >
with Wh]Ch He continues to do so, we are to
resr nd to His love by loving H1m back; and
fhis we do by sitting at His feet a marmU
s ORds that instruct 15 cﬂu\mw
ATTCl Ser = l“ rtneSS ’fh can UUT! etromdvm
AU Hlis com 02ATS )_nufnuﬂom_m r clanim!




| Yohanan Aleph/1 John 5:2-3 “By this we know
that we love the children of Elohim, when we
love Elohim and guard His commands. 3 For
this is the love for Elohim, that we guard His
commands, and His commands are not heavy”




All the ‘set-apart ones’ are in His hand!
&T he Hebrew wording that is translated a
‘all His set-apart ones’ is: a
. I'UT772 - kal-gedoshayu
1§ comes from the two rogt-words:

e /
-




1) v kol(kole) - Strong’s H3605 which means, |
‘whole, all, everything, entire, throughout, |
‘ wholehearted perpetual, completely,
contlnually , and comes from the primitive

oot verb 7 kalal (kaw-lal' )- Strong’s H36 4
Wthh means, ‘to complete, perfect

perfected’
\/\/H\'" | emphaSIZanpﬁ)o WH 1S
SREa IS ‘ It 1S Just that - alladiotsidS S RiiiS

AN | ploNe: SN 99% but ALLL SSanees



b 2) itz qadosh (kaw-doshe’)- Strong’s |
meaning, ‘consecrated, set-apart’,

""i

"~ Which we have been called to be ==

Shemoth/Exodus 19:6 “and you shall be to Me
a reign of priests and a set-apart nation.’
Those are the words which you are to speak
L Vto the children of Yisra’él.”




%

Being set-apart has to do with separation
|and that is exactly what we have been called|
. to do - called to be separated from that
“\ is of the world, while still living in the
world
Qor1nt1y1m Bet/2 Corinthians 6:17 “Therefore
“Come out from among them and be separate,
says nin'(YeHoVah), and do not touch what is

unclean, and | shall receive you.”

_ il
<




| To be set-apart means, that we must not be .-.
;_,}.found to be whoring after the nations, as
t Yisra’el did and were vomited out by th'ff
land, but rather, we are to be shining the
huH L0 the Truth, through our undefilediseis

At 11\ ng unto the M;séggmee‘v’ &ry arealo
9 3

_



The Greek word that is used here in the LXX |

(Septuagint) for ‘set-apart’ is aysw i
hag1azo(hag ee-ad’-zo) - Strong’s G37 which
| means, ‘make set-apart, be set-apart, to F
parate from profane things and dedicate to
Jc 1im’, which comes from the primitive gole)e
ayoc ha lOS (hag’-ee-os)- Strong’s G40 andiits

flndamental idea ls%lyf >pare tionk

CORSEm\l on and devolion.to.theSserAcaEnamt

LOl]ﬂ




| To be set-apart means, to be devoted and |
‘*‘"i;‘;._;de,dicated to serving Elohim and to do S._O_,
involves the need to be separated from t’*

W hinders the ablhty to d1st1ngu sh
2en the set-apart anc Jae’ﬁr fanel

" ; '

/



'he desire of Elohim is our set-apartness: |
Tas’loniqim Aleph/1 Thessalonians 4:3-7 “For this is
| the desire of Elohim: your set-apartness! - that you
ishould abstain from whoring, 4 that each one of you
ishould know how to possess his own vessel in set-
apartness and respect, 5 not in passion of lust, like
the gentiles who do not know Elohim, 6 not to
overstep and take advantage of his brother in this
matter, because the Master is the revenger of all
such, as we indeed said to you before and earnestly

warned. /7 For Elohim did not call us to uncleanness,
#but in set-apartness.”




The set-apart ones are in His Hand, which
implies protection and care, while those |
_ who are not set-apart shall not be in His
= Hand but thrown outside!
he Hebrew word viti; gadosh (kaw -doshe’ )
t ng’'s H6918 which means, ‘consecrateds
SE aart’ comes from the tverb un
kaw-dash' ng’ H 042 WH ch
*Q.at onsecrated NdenitEIE

Q
~
3



The Hebrew word for ‘set- -apart/set- - &
japartness’, as most of you may know, comes
_' from the noun vj qodesh(ko -desh )

u 1\

dach’ k: and separatgd-ito am:(YeHoVaRIEE

_
o



The word is really self-explanatory and
. carries, with it, great weight inits =
'dentlﬁcatlon of truly setting something u
someone apart from another with a clear
IM-L of being marked as separate > and
apart from the rest=—

g2 ;
atl




Fear God and Keep His

Commandments

tEcc 12:9 And besides being wise, Qoheleth
Jalso taught the people knowledge, and he
l1stened and sought out - set in order many
1 proverbs. ol
Ecc 12 10 Qoheleth sought to find out words
of del1ght and words of truth, rightly

- . written. e — |




| Ecc12:11 The words of the wise are like | |
'-.-:goads and as nails driven by the masters of
“collections - they were given by one | '

Shepherd. .

Ecc 12:12 And besides these, my son, be
warned - the making of many books has no
end, and much study is a wearying of the

flesh




.,zEcc 12:13 Let us hear the conclusion of the
ent1re matter: Fear Elohim and guard His |
commands, for this applies to all mankind!

Ecc 12:14 For Elohim shall bring every work
into right-ruling, including all that is hidden,
. whether good or whether evil.




The Hebrew word vz gqodesh - Strong’s
-~ H6944 which means ‘apartness/ |
. consecrated/ dedicated/ that whichis |
dedicated and separated unto nin:(YeHoVah)’, I8

~ rendered as follows in the ancient

.\ pictographic letter/symbols:

L\ z




Quph - 7t ;
This is the letter ‘quph’, which is pictured |
- as|-e-, and is a ‘horizon’ and depicts the
"lements of ‘tlme , as it pictures the sun 1

neaning of ‘circle’ or ‘to go arour
Epresenting for us both, wﬁeﬁ /dx O

biim S\as well as etemity and speaksSioiil
CONTINLE] ac- enCe to. ra,ﬁ\ppmm;d IEImes.




Dalet - +:
| This is the letter ‘dalet’ which is pictured as |
™ | which is a ‘tent door’. It can also have -
the meaning of a back-and-forth movement;
as one goes back and forth through a tent
(‘ and so speaks of an access point:
[8Can also carry the meaning of*danglelon
ABhsing\as the ;crye r would hanosfueimis
JOLC

| . e, T s .1, ' e
8 S _LOBT POLe Ol he tenhe




It speaks a great deal in terms of understanding|
the door of the tent of appointment as the only},
| means of access. And we also know that
‘Messiah is ‘The Door’, for we only are able to"
L have access into the Kingdom through Him!*
fhe commands are also to be written on he
400rpRsts teaching us to remembe to guarn d
the copmands of Elohi s«v(g’oB It and
SSiieaiis 50 that oureoing outzandacoilincacuite

a0




Shin - v:
This is the letter ‘shin’ which in the ancient script

is pictured as, M | which is ‘two front teeth’ and |
',,carrles the meamng of ‘sharp or press, chew or
. devour’; which is what the teeth do, and
- speaks of the sharpened word that comes [
'fmn e mouth as the teeth ‘chew’ or med tate’

ON - Lﬁ Iruth, making what comes fo |




Looking at the rendering of this Hebrew word |

vtp qodesh - Strong’s H6944 in the ?

| pictographic form that renders set- apartness
| or to be set-apart we, are able to see what:

 1$ clearly implies as we take note that ti is

id gan render for us the following mear ing:

CONTINUALLY COMI

LTO\THE DOOR OEsAPPOINTM i
\MEDIFATE ON THEMORD]



Our ability to be properly set-apart involves |
our ability to properly meditate on the Word |
| on a daily basis as well as making sure that |
i we do not neglect the set-apart Appomted
iTimes that are clearly commanded as ‘sets
. apart gatherings’, which are All the =
ApRointed Times of nin'(YeHoVYah),'as

Uit led and ms?:c'r%gaéﬁiﬂ’Wa igra/
Caviafa 23 clu thewesk

~ Sabbath!




| Wayyiqra/Leviticus 23:2-4 “Speak to the children [
of Yisra’el, and say to them, ‘The appointed tlmes
| _ of nin'(YeHoVah), which you are to proclaim as

" set-apart gatherings, My appointed times, are |
these: 3 ‘Six days work is done, but the seventh
day is a Sabbath of rest, a set-apart gathering. You
do no work, it is a Sabbath to nin' (YeHoVah)in all

your dwellings. 4 ‘These are the appointed times
of nin'(YeHoVah), set-apart gatherings which you

are to proclaim at their appointed times.™




